Avrupa Topluluğu içinde Mekânsal Bilgi Altyapısını (INSPIRE) oluşturan

2007/2/EC sayılı Avrupa Parlamentosu ve 14 Mart 2007 tarihli Konsey Direktifi

AVRUPA PARLAMENTOSU VE AVRUPA BİRLİĞİ KONSEYİ,

 Avrupa Topluluğunun kurulmasını sağlayan Antlaşmayı ve özellikle Madde 175(1) ile ilgili Komisyon önerisini ve Avrupa Ekonomik ve Sosyal Komitesinin görüşlerini [1]dikkate alarak, Bölgeler Komitesine danıştıktan sonra, Antlaşmanın 251. Maddesinde öngörülen usule uygun şekilde hareket ederek, Uzlaşma Komitesinin 17 Ocak 2007 tarihinde onayladığı ortak metnin ışığında [2],  aşağıda  yer alan maddelere göre:

(1)Topluluğun çevre politikası, değişik bölgelerdeki farklılıkları göz önünde bulundurarak, çevrenin en üst düzeyde korunmasını hedeflemelidir. Buna ek olarak, çevre politikası ve Antlaşmanın 6. Maddesine göre, çevre koruma şartlarının birleştirilmesi için gerekli olan diğer Topluluk politikalarının oluşturulması ve uygulanmasında mekânsal bilgiyi de içeren bilgiye ihtiyaç vardır. Bu şekilde bir bütünleşmeyi gerçekleştirmek için bilgi sağlayıcılar ve kullanıcılar arasında bir eşgüdüm ölçüsü belirlenmelidir. Böylece, değişik kesimlerden elde edilen bilgi ve mesleki birikimler birleştirilecektir.

(2)1600/2002/EC sayılı Avrupa Parlamentosu ve 22 Temmuz 2002 tarihli Konsey kararıyla [3] kabul edilen Altıncı Çevre Koruma Eylem Programı, Topluluğun çevre politikasının oluşumunda, bölgesel ve yerel farklılıkların dikkate alınması konusuna önem verilmesini istemektedir. Programda gösterilen hedeflere ulaşmak için gerekli olan mekânsal bilginin, kullanılabilirliği, kalitesi düzenlenmesi, erişilebilirliği ve paylaşımı ile ilgili bazı sorunlar mevcuttur.

(3)Mekânsal verinin kullanılabilirliği, kalitesi, düzenlenmesi, erişilebilirliği ve paylaşımı ile ilgili sorunlar çok sayıda yöntem ve bilgi konularıyla ilgili olup, yetkili kamu kurumlarının çeşitli kademelerinde bu sorunlarla karşılaşılmaktadır.  Bu sorunların çözümü için mekânsal veri ve veri hizmetlerinin değişimi, paylaşımı, erişimi ve işlerliği konusunda yetkili kamu kurumlarının değişik kademelerinde ve farklı sektörlerde önlemlerin alınması gerekmektedir. Bu nedenle Topluluk içinde mekânsal bilgi altyapısı oluşturulmalıdır.

(4)Avrupa Topluluğu Mekânsal Bilgi Altyapısı (Inspire),  çevre üzerinde doğrudan ya da dolaylı olarak etkili olan, ilke ve etkinliklerle ilgili politikanın oluşturulmasını desteklemelidir.

(5)Inspire, Üye ülkeler tarafından oluşturulan, yaygın uygulama kuralları ile uyumlu hale getirilen ve Topluluk düzeyinde alınan önlemlerle tamamlanan mekânsal bilgi altyapılarını temel almalıdır. Bu önlemler, Üye Ülkeler tarafından oluşturulan mekânsal bilgi altyapılarının, Topluluk içi ve sınır ötesi bağlamda uyumlu ve kullanılabilir olmasını sağlamalıdır. 

(6)Üye Ülkelerde,  mekânsal bilgi altyapıları, mekânsal  verinin en uygun şekilde muhafaza edilmesini, kullanılabilir durumda olmasını ve korunmasını; Topluluk içinde değişik kaynaklardan elde edilen verinin tutarlı bir şekilde birleştirilmesini ve çeşitli kullanıcılar ve uygulamalar arasında paylaşımını; yetkili kamu kurumunun bir kademesinde toplanan mekânsal verinin diğer yetkili kamu kurumları tarafından paylaşımını; mekânsal verinin kapsamlı şekilde kullanımını gereksiz yere sınırlamayan koşullarda elde edilebilir olmasını; mevcut mekânsal verinin kolaylıkla anlaşılmasını, amaca uygunluğunun değerlendirilmesini ve kullanımı için uygun koşulların bilinmesini sağlayacak şekilde tasarlanmalıdır. 

(7)Bu Direktif kapsamındaki mekânsal veri ile, 2003/4/EC sayılı Avrupa Parlamentosu ve 28 Ocak 2003 tarihli Avrupa Konseyinin çevresel bilgiye kamunun erişimi ile ilgili Direktifindeki bilgi [4] birbirleriyle örtüşmektedir. Bu Direktif,  2003/4/EC sayılı direktifin hükümlerini etkilemeyecektir.

(8)Bu Direktif, kamu kesimine ait bilginin tekrar kullanımı ile ilgili 2003/98/EC sayılı Avrupa Parlamentosu ve 17 Kasım 2003 tarihli Konsey direktifini [5] etkilemeyecektir. Adı geçen Direktifin amaçları, bu Direktifin amaçlarını tamamlayıcı niteliktedir.

(9)Bu Direkti,  yetkili kamu kurumlarının fikri mülkiyet haklarının varlığını etkilemeyecektir.

(10)INSPIRE’ın kurulması,  Galileo Ortak Girişimi[6], Komisyondan Avrupa Parlamentosu’na İletişimi ve ‘’Çevre ve Güvenlik için Küresel İzleme (GMES): 2008 yılına kadar GMES kapsama gücünün oluşturulması – (Eylem Planı (2004 den 2008 e kadar))’’nı içeren 21 Mayıs 2002 tarih ve (EC)No.876/2002/ sayılı Konsey Tüzüğü gibi Topluluğun diğer girişimleri için bir katma değer  - ve  aynı zamanda  bu girişimlerden  faydalanma - olacaktır. Üye Ülkeler, kullanıma hazır hale geldiğinde, Galileo ve GMES yoluyla elde edilen, kısmen Galileo’den alınan zaman ve mekân kaynakları ile ilgili veri ve hizmetlerin kullanımını dikkate almalıdır. 

(11)Mekânsal bilginin toplanması, uyarlanması veya dağıtımının düzenlenmesi veya bilgi kullanımı konusunda Ulusal ve Topluluk düzeyinde adımlar atılmıştır. Bu tür girişimler Topluluk mevzuatı vasıtasıyla yapılabilir; örnek olarak, bütünleşik hava kirliliğinin önlenmesi ve denetimi  (IPPC)[7]  ile ilgili, 96/61/EC sayılı Konsey Direktifinin 15. Maddesine göre, Avrupa’da, hava kirliliğine yol açan maddelerin salımı kaydının (EPER) yürürlüğe konması hakkında 17 Temmuz 2000 tarih ve 2000/479/EC/ sayılı Komisyon Kararı, parasal olarak Topluluk tarafından desteklenen Programlar çerçevesinde(örnek olarak,  Corine toprak örtüsü, Avrupa Ulaşım Politikası Bilgi Sistemi ), Ormanların izlenmesi ve Toplulukta çevresel etkileşimlerle ilgili  (EC) No.2152/2003 sayılı Avrupa Parlamentosu ve 17 Kasım 2003 tarihli Konsey Tüzüğü (Orman odaklı)[8]  veya ulusal veya bölgesel düzeydeki  girişimlerden oluşturulabilir. Bu Direktif, bu girişimlerin karşılıklı işlerliğine imkân verecek bir çerçeve sağlayarak, sadece tamamlayıcı unsur olarak kalmayacak, daha önce yapılan bir çalışmayı tekrarlamak yerine, mevcut deneyim ve yetkilere dayalı olacaktır.

(12)Bu Direktif, yetkili kamu kurumları tarafından veya onlar adına düzenlenen mekânsal veri veya kamu görevleri sırasında yetkili kamu kurumları tarafından mekânsal verinin kullanımını kapsayacaktır. Bu Direktif, belirli kurallara bağlı olarak, yetkili kamu kurumları dışında mekânsal veriyi elinde bulunduran veya istediklerinde kendilerine mekânsal veri sağlanan, gerçek ve tüzel kişilere de uygulanmalıdır.

(13)Yeni verinin toplanması veya bu tür bilginin Komisyona bildirilmesi için gerekli şartlar,  çevre ile ilgili diğer yasalarla düzenlendiğinden, Direktifte bu konuda düzenlemeler bulunmamaktadır.

(14)Ulusal altyapının uygulanması ilerleyici yönde olmalı ve buna bağlı olarak, Direktifin kapsadığı mekânsal veri konuları, farklı öncelik seviyeleri ile uyum sağlamalıdır. Bu uygulamada, çeşitli politika alanlarında, geniş bir uygulama aralığında mekânsal veriye ihtiyaç duyulduğundan,  mekânsal verinin boyutu, düzenlenmiş mekânsal veriye gereksinimi olan Topluluk politikaları kapsamında öngörülen eylemlerin önceliği ve Üye Ülkeler tarafından taahhüt edilen düzenleme girişimleri vasıtasıyla sağlanan gelişmeler dikkate alınmalıdır.

(15)Mevcut mekânsal verinin incelenmesinde veya belirli bir amaca yönelik kullanımının  oluşturulmasında zaman ve kaynak  israfı, veriden tam olarak faydalanma konusunda başlıca engeldir.Bu nedenle, Üye Ülkeler mevcut mekânsal veri kümeleri ve hizmetlerinin  tanımlarını metaveri   şeklinde  bulundurmalıdır.

(16)Topluluk içinde düzenlenen ve erişilen mekânsal verinin boyut ve yapısındaki büyük farklılıklar, etkin veri oluşumunu, uygulamayı, çevreyi doğrudan veya dolaylı olarak etkileyen Topluluk mevzuatının izlenmesi ve değerlendirilmesini engellediği için uygulama ile ilgili tedbirler, Üye Ülkelerde, değişik kaynaklardan gelen mekânsal veri kullanımına olanak sağlamalıdır. Bu tedbirler mekânsal veri kullanımının karşılıklı işlerliğini sağlayacak şekilde tasarlanmalı ve Üye Ülkeler, karşılıklı işlerliğin başarılmasında gerekli olan herhangi bir veri veya bilginin, bu amaçla kullanımını sınırlamayan koşullara uygun olmasını sağlamalıdır. Uygulama kuralları, mümkün olan yerlerde, uluslar arası standartlarda olmalı ve Üye Ülkeler için fazla maliyete sebep olmamalıdır.

(17)Topluluk içinde, yetkili kamu kurumlarının, değişik kademeleri arasında veri paylaşımı için ağ hizmetleri gereklidir. Ağ hizmetleri, mekânsal verinin ortaya çıkarılmasına, dönüştürülmesine, görüntülenmesine,  yüklenmesine,  mekânsal veri ve e-ticareti hizmetleri talebine olanak sağlamalıdır. Ağ hizmetleri, Üye Ülkeler tarafından oluşturulan altyapıların birlikte çalışılabilirliğini sağlamak için, asgari başarı ölçüleri ve genel olarak kabul edilmiş şartlara uygun olarak yerine getirilmelidir.  Ağ hizmetleri,  aynı zamanda, yetkili kamu kurumlarının kendi mekânsal veri kümeleri ve hizmetlerini yararlanılabilir hale getirebilmeleri için gerekli teknik imkânları kapsayacaktır.

(18)Çevreyi doğrudan veya dolaylı olarak etkileyen Topluluk politikaları ile ilgili, belirli mekânsal veri kümeleri ve hizmetleri üçüncü şahıslar tarafından düzenlenir ve etkin hale getirilir. Bu nedenle, Üye Ülkeler, altyapıların kapsadığı mekânsal veri kümeleri ve veri hizmetlerinin kullanım kolaylığı ve bütünlüğünün bozulmaması şartıyla, üçüncü şahıslara ulusal altyapılara katkı olanağını sağlamalıdır.

(19)Üye Ülkelerdeki deneyimler, mekânsal bilgi altyapısının başarıyla uygulanması için, asgari sayıdaki hizmetlerin, kamuya ücretsiz olarak sağlanmasının önemli olduğunu göstermektedir. Bu nedenle, Üye ülkeler, asgari düzeyde ve ücretsiz olarak mekânsal veri kümelerini ortaya koyma ve belirli koşullara bağlı olarak görüntüleme hizmetlerini sağlayacaktır.

(20)Ulusal altyapıların Inspire ile bütünleşmesine yardımcı olmak için, Üye Ülkeler, etkinleştirmeyi kararlaştırdıkları erişim noktalarının yanı sıra, Komisyon tarafından etkin hale getirilen, Topluluğa ait coğrafi portal vasıtasıyla altyapılara erişimi sağlayacaktır.

(21)Yetkili kamu kurumlarının değişik kademelerinden elde edilen bilginin kullanılabilir hale getirilmesi için, Üye ülkeler, bu bağlamda, ulusal, bölgesel ve yerel düzeydeki yetkili kamu kurumlarının, çevre üzerinde doğrudan veya dolaylı etkisi olabilecek kamu görevlerini yerine getirdikleri sırada karşılaştıkları engelleri kaldırmalıdır. 

(22)Yetkili kamu kurumlarının, kamu görevlerini yerine getirirken, ilgili mekânsal veri kümeleri ve hizmetlerine kolaylıkla erişimi gerekmektedir. Eğer erişim, her seferinde,  yetkili kamu kurumları arasındaki bireysel, özel, erişimle ilgili uzlaşma görüşmelerine bağlı ise erişimde aksaklıklar olabilir. Üye Ülkeler, veri paylaşımında, bu tür aksaklıkları önlemek için yetkili kamu kurumları arasındaki ön anlaşmaları kullanarak gerekli tedbirleri almalıdır.

(23)Bir Üye Ülkenin yetkili kamu kurumu, aynı Üye Ülke içinde diğer bir yetkili kamu kurumuna,  çevre ile ilgili Topluluk mevzuatı gereğince, rapor verme taahhüdünün yerine getirilmesi için gerekli mekânsal veri kümesi veya hizmeti sağladığı zaman, ilgili Üye Ülke, bu mekânsal veri kümesi ve hizmetlerinin ücrete tabi olmayacağı konusunda karar vermekte  serbesttir. Mekânsal veri kümelerinin ve hizmetlerinin, devlet, diğer kamu yönetimleri ve ulusal yasa gereğince kamu idari görevi yapan özel veya tüzel kişiler arasında paylaşım yöntemleri, özellikle gelirini arttırma yükümlülüğü olan yetkili kamu kurumlarının, parasal gücünün korunmasının gerekliliğini dikkate almalıdır. Buna karşın, uygulanan ücretler, makul bir yatırım kârı ile birlikte, veri toplama, oluşturma, çoğaltma ve dağıtım maliyetini aşmamalıdır.

(24)Ağ hizmetleri ile ilgili hükümler, kişisel verinin işlenmesi ve serbest dolaşımı ile ilgili bireylerin korunmasına ilişkin 95/46/EC sayılı Avrupa Parlamentosu ve 24 Ekim 1995 tarihli Konsey Direktifi gereğince, kişisel verinin korunması[9] ile ilgili ilkelerle tam bir uyum içinde yerine getirilmelidir.

(25)Direktif gereğince veri paylaşımı konusunda görev alan yetkili kamu kurumları arasında veri paylaşımı ile ilgili çerçeveler, hem Üye Ülkenin bünyesindeki yetkili kamu kurumları, hem de diğer Üye Ülkelerin yetkili kamu kurumları ve Topluluk kuruluşları konusunda tarafsız olmalıdır. Topluluğa ait kurumlar ve kuruluşların, Üye Ülkelerden temin edilen mekânsal bilgiyi pek çok kez birleştirme ve değerlendirme gereksinimleri olduğu için, bu kurum ve kuruluşlar, uyumlu hale getirilmiş koşullarda mekânsal veri ve mekânsal veri hizmetlerine erişebilmeli ve kullanabilmelidir. 

(26)Üçüncü şahıslar  tarafından,  katma  değer  hizmetlerinin  gelişimini teşvik etmek amacıyla, yetkili kamu kurumları ve kamunun yararı için, idari ve ulusal sınırlara kadar uzanan  mekânsal  veriye erişim kolaylaştırılmalıdır.

(27)Mekânsal bilgi altyapılarının etkin olarak uygulanması için, bu altyapıların oluşumuna katkıda bulunanlar ve kullanıcılar arasında eşgüdüm gerekmektedir.  Devletin çeşitli kademelerine uzanan ve Üye Ülkeler arasında yetki ve sorumlulukların dağılımını dikkate alan, uygun eşgüdüm yapıları oluşturulmalıdır.

(28)En son yenilikler ve mekânsal bilgi altyapıları ile  ilgili  gerçek  deneyimlerden yararlanmak için, bu Direktifin oluşturulmasına yönelik  gerekli tedbirlerin, uluslararası  standartlar ve 98/34/EC sayılı Avrupa Parlamentosu ve  teknik standartlar ve tüzüklerle ilgili alanlara  bilgi temini için bir yöntem belirleyen 22 Temmuz 1998 Konsey Direktifindeki[10] usule göre belirlenmiş Avrupa  standardizasyon kuruluşlarınca  kabul  edilen  standartlarla  desteklenmesi  uygun olacaktır.

(29)Avrupa Çevre Ajansı ve Avrupa Çevre Bilgi ve İzleme Ağının kurulması ile ilgili 1210/90 sayılı ve 7 Mayıs 1990 tarihli Konsey Tüzüğü (ECC) [11] gereğince Avrupa Çevre Ajansının kurulması nedeniyle, Topluluk düzeyinde, tarafsız, güvenilir ve karşılaştırılabilir çevre bilgisinin Topluluğa sağlanması görevini Avrupa Çevre Ajansı elinde bulundurmakta ve bunun yanı sıra Üye  Ülkeler ve Topluluk Kuruluşları arasında politikaya ilişkin çevresel bilgi akışının geliştirilmesini amaçlamaktadır.  Avrupa Çevre Ajansı bu Direktifin oluşturulmasına etkin olarak katkı sağlamalıdır.

(30)Daha iyi kanun yapma konusunda Kurumlar arası Anlaşmanın 34. Maddesi gereğince [12], Üye Ülkeler, kendi ve Topluluk yararı için,  bu Direktif ile aktarım ölçütleri arasındaki ilişkiyi olabildiğince açıklayan tabloyu düzenleme ve kamuya açıklama konusunda teşvik edilirler. 

(31)Bu direktifin uygulanması için gerekli önlemler, Komisyonda görüşülen yürütme yetkilerinin kullanım usullerini belirleyen 1999/468/EC sayılı ve 28 Haziran 1999 tarihli Konsey Kararı gereğince kabul edilecektir[13].

(32)Özellikle,  Ek I, II ve III de belirtilen mevcut veri konu başlıklarının uyarlanması için Komisyona yetki verilmelidir. Bu önlemler,  Direktifin genel kapsamı içinde olup direktifin gerekli olmayan öğelerini değiştirmek için tasarlandığından, 1999/468/EC sayılı Kararın 5a maddesinde belirtilen düzenleyici usul gereği kabul edilecektir.

(33)Mekânsal veri kümeleri ve hizmetlerinin birlikte çalışılabilirliği ve uyumun sağlanması için teknik düzenlemeleri belirleyen uygulama kuralları ile, ağ hizmetlerinin teknik özelliklerini ve yükümlülüklerine ilişkin kuralların yanı sıra, veri kümeleri ve hizmetlerine erişimle ilgili şartları kapsayan kuralların kabulü konusunda Komisyona yetki verilmelidir. Bu önlemler, Direktifin kapsamı içinde olup, gerekli olmayan yeni unsurların ilavesi ile Direktifin tamamlanması amacıyla tasarlandığı için,  1999/468/EC sayılı Kararın 5a maddesinde belirtilen düzenleyici usul gereği kabul edilecektir.

(34)Bu Direktifin uygulanması ile ilgili kararlar ve gelecekte Inspire’ın gelişimine ilişkin hazırlık çalışması, Direktif uygulamasının sürekli izlenmesini ve düzenli olarak rapor verilmesini gerektirmektedir.

(35)Bu Direktifin amacı olan Inspire’ ın oluşturulmasında, uluslararası görüşler ve mekânsal veriye erişim, veri değişimi ve paylaşımı koşullarının eşgüdümüne ilişkin Topluluğun gereksinimleri nedeniyle, Üye Ülkeler yeterince başarılı olamayacağından, Topluluk düzeyinde daha çok başarı elde edilebilir, Anlaşmanın 5. Maddesinde belirtilen yetkinin devredilmesi ilkesi gereğince, Topluluk önlemleri kabul edebilir.  Hukuki ölçülülük ilkesi gereğince, adı geçen maddede belirtildiği üzere, bu Direktif, Inspire’ ın kurulmasını gerçekleştirmek için gerekli unsurların dışına çıkmayacaktır,

BU DİREKTİFİ AŞAĞIDA YER ALAN METNİYLE KABUL ETMİŞTİR: 

BÖLÜM I 

GENEL HÜKÜMLER

Madde 1

1.Bu Direktifin amacı, Topluluğun çevre politikası veya çevre üzerinde etkisi olabilecek politika veya etkinlikler doğrultusunda, Avrupa Topluluğu içinde, Mekânsal Bilgi Altyapısı ‘nın (bundan böyle Inspire olarak anılacaktır)  oluşmasını hedefleyen genel kuralların konmasıdır.

2.Inspire, üye Ülkeler tarafından belirlenen ve yönetilen Mekânsal Bilgi Altyapıları üzerine oluşturulacaktır.  

Madde 2

1.Bu Direktifle,  2003/4/EC ve 2003/98/EC Direktiflerinin hükümleri saklı kalacaktır. 

2.Bu Direktif,  yetkili kamu kurumlarının fikri mülkiyet haklarını etkilememektedir.

Madde 3

Bu Direktifin amaçları doğrultusunda, aşağıdaki tanımlar kullanılacaktır:

1.’’mekânsal bilgi altyapısı’’, metaveri, mekânsal veri kümeleri ve mekânsal veri hizmetleri;  ağ hizmetleri ve teknolojileri;  paylaşım, erişim ve kullanımla ilgili sözleşmeler; eşgüdüm ve izleme mekanizmaları, bu direktife göre oluşturulan, işletilen veya kullanılabilir hale getirilen yöntem ve işlemler anlamındadır;

2.’’ mekânsal veri ‘’belirli bir yer veya coğrafi bir alanla doğrudan veya dolaylı olarak ilgili herhangi bir veri anlamındadır;

3.’’mekânsal veri kümesi ‘’ tanımlanabilir veri topluluğu anlamındadır;

4.’’mekânsal veri hizmetleri ’’mekânsal veri kümeleri veya ilgili metaveri kapsamında olan mekânsal verinin,  bilgisayar uygulamaları yoluyla çalıştırılmasını içeren işlemler anlamındadır;

5.’’ mekânsal nesne’’ belirli bir yer veya coğrafi alanla ilgili gerçek dünya olayının soyut ifadesi anlamındadır;

6.’’Metaveri, mekânsal veri kümeleri ve mekânsal veri hizmetlerini tanımlayan ve verinin kullanımını,  kaydedilmesini ve anlaşılmasını sağlayan bilgi anlamındadır;

7.’’birlikte çalışabilirlik’’, kullanıcı tarafından yinelenen girişimler olmaksızın, tutarlı bir sonucun elde edilmesini ve veri kümeleri ve hizmetlerinin katma değerinin artmasını sağlayacak şekilde veri kümelerinin birleştirilmesi ve veri hizmetlerinin birbiriyle etkileşim olanağı anlamındadır;

8.‘’Inspire coğrafi portalı’’ Madde 11(1) de belirtilen hizmetlere erişim sağlayan bir internet sitesi veya eşdeğeri anlamındadır;

9. ‘’yetkili kamu kurumu‘’;

(a)herhangi bir devlet kurumu veya ulusal, bölgesel ve yerel düzeyde kamu danışma organları dahil diğer kamu yönetimi ile ilgili kurumlar;

(b)çevre ile ilgili belirli görevler,  etkinlikler ve hizmetler dahil, ulusal yasa gereğince kamu yönetimi ile ilgili görevleri yerine getiren gerçek veya tüzel kişi;

(c)kamusal sorumlulukları veya görevleri olan, veya  (a) ya da (b) de yer alan kurum veya kişinin denetiminde, çevresel kamu hizmetlerini yerine getiren gerçek veya tüzel kişi anlamındadır;

Üye Ülkeler, hukuki veya yasamaya ilişkin görevi olan kuruluş veya kurumların, bu direktifin amaçları gereğince yetkili kamu kuruluşu olarak kabul edilemeyeceğini şart koşabilir;

10.’’üçüncü şahıslar’’ yetkili kamu kurumu dışında olan gerçek veya tüzel kişi anlamındadır.

Madde 4

1.Bu Direktif aşağıdaki koşulları yerine getiren mekânsal veri kümelerini kapsayacaktır:

(a)mekânsal veri kümeleri, üye ülkenin yetki veya görevle ilgili çalışmalarının bulunduğu alanla bağlantılıdır.

(b)veriler elektronik formattadır;

(c)bu veriler,  aşağıda belirtilen kişiler tarafından veya bu kişilerin adına düzenlenir:

(i)yetkili bir kamu kurumu, veri yetkili kamu kurumu tarafından oluşturulmuş veya alınmış, bu kurum tarafından işlenmiş ve güncellenmiş ve kurumun kamu görevleri kapsamında yer almış;

(ii)Madde 12 ye göre, veri ağı kullanımından yararlanan üçüncü şahıslar; 

(d)veriler,  Ek I, II veya III de belirtilen konu başlıklarının biri veya daha fazlasıyla ilgilidir.

2.Farklı kamu kurumları tarafından veya bu kamu kurumları adına, mekânsal veri kümelerinin birden fazla kopyasının düzenlenmesi halinde, bu Direktifle,  sadece kopyaların alındığı kaynak nüsha uygulanacaktır.

3.Bu Direktif, paragraf 1 de belirtilen mekânsal veri kümelerindeki veri ile ilgili mekânsal veri hizmetlerini de kapsayacaktır.

4.Bu Direktif,  yeni mekânsal verinin toplanmasını gerektirmez.

5.Mekânsal veri kümelerinin, Paragraf 1(c) de belirtilen koşullara uyduğu, fakat fikri mülkiyet haklarının üçüncü şahısların elinde olduğu durumlarda, yetkili kurum, bu Direktife göre, ancak üçüncü şahısların izniyle gerekli adımları atabilir.

6.Eğer Üye Ülke mekânsal veri kümelerinin toplanmasını ve yayınlanmasını gerektiren yasa ve yönetmeliklere sahipse, Paragraf 1 de değişiklik yapmak suretiyle, bu Direktif, Üye Ülke bünyesinde, devletin en alt kademesinde faaliyette bulunan yetkili kurum tarafından veya onun adına düzenlenen mekânsal veri kümelerini kapsayacaktır.

7.Çevreyi etkileyen Topluluk politikalarının desteğinde, mekânsal veri ile ilgili artan gereksinimleri dikkate alarak, Madde 22(3)  de belirtilen,  ayrıntılı inceleme sonucunda,  düzenleyici usul gereğince Ek I, II ve III de belirtilen mevcut veri konularının tanımı ile ilgili uyarlama yapılabilir.

BÖLÜM II

META VERİ

Madde 5

1.Üye Ülkeler, Ek I, II ve III de belirtilen konularla ilgili mekânsal veri kümeleri ve hizmetleri için metaverinin oluşturulmasını ve güncelliğinin korunmasını sağlayacaktır. 

2.Metaveri aşağıda verilen bilgiyi kapsayacaktır: 

(a)Madde 7(1) de belirtilen uygulama kuralları ile mekânsal veri kümelerinin uygunluğu;

(b)mekânsal veri kümeleri ve hizmetlerine erişim, bunların kullanımı ve uygulanabildiği yerlerle ilgili ücretler konusunda geçerli koşullar;

(c)mekânsal veri kümelerinin geçerliliği ve kalitesi;

(d)mekânsal veri kümelerinin ve hizmetlerinin oluşumu, yönetimi, sürdürülebilirliği ve dağıtımından sorumlu yetkili kamu kurumları;

(e)Madde 13 e göre kamuya açık erişimde sınırlamalar ve bu sınırlamaların sebepleri;

3.Üye Ülkeler, metaverinin Madde3 (6)  da belirlenen amaca göre, uygun nitelikte ve eksiksiz olması konusunda gereken tedbirleri alacaktır.

4.Bu maddenin yürürlüğe konması için gereken şartlar, Madde 22(2)  de belirtilen düzenleyici usul doğrultusunda 15 Mayıs 2008 tarihine kadar kabul edilecektir.

Madde 6

Üye Ülkeler,  aşağıdaki programa göre,  Madde 5 de belirtilen metaveriyi oluşturacaktır.

(a)Ek I ve II de verilen konu başlıklarına uygun mekânsal veri kümeleri için, Madde 5(4) de belirtilen düzenleme kurallarının kabulünden en geç iki yıl sonra;

(b)Ek III de verilen konu başlıklarına uygun mekânsal veri kümeleri için, Madde 5(4) de belirtilen düzenleme kurallarının kabulünden en geç beş yıl sonra;

BÖLÜM III

MEKÂNSAL VERİ KÜMELERİ VE HİZMETLERİNİN BİRLİKTE ÇALIŞILABİLİRLİĞİ

Madde 7

Direktife bazı ilâveler yapılarak gerekli olmayan unsurların değiştirilmesi için tasarlanmış olan, birlikte çalışılabilirlik konusunda teknik düzenlemelere ve uygulanabildiği yerde mekânsal veri kümelerinin ve hizmetlerinin uyumlu hale getirilmesine ilişkin şartları belirleyen uygulama kuralları, Madde 22(3) de belirtilen düzenleyici, ayrıntılı yöntemler gereğince kabul edilecektir. Uygulama kurallarının gelişiminde, uygulanabilirlik ve maliyet-fayda analizinin yanı sıra, ilgili kullanıcı istekleri, mevcut girişimler ve mekânsal veri kümelerinin uyumlu hale getirilmesi için uluslararası standartlar dikkate alınacaktır. Uluslararası yasaya göre kurulan kurumlar, mekânsal veri kümeleri ve hizmetlerinin uyumlu hale getirilmesi ve birlikte çalışılabilirliği sağlamak için ilgili standartları kabul ettiklerinde, bu standartlar birleştirilecek ve uygun olduğunda, mevcut teknik olanaklar bu paragrafta bahsedilen uygulama kurallarına yönlendirilecektir.  

2.Paragraf 1 de belirtilen uygulama kurallarının gelişimi için temel olarak, kuralların makul ve olası maliyet ve kazançlara göre uygun olmasını sağlamak amacıyla, Komisyon incelemeyi üzerine alacak ve bu incelemenin sonuçlarını Madde 22(1) de belirtilen Komite ile paylaşacaktır. Üye ülkeler, istenildiği zaman, bu tür incelemelerin yapılmasına olanak sağlamak için gerekli bilgiyi Komisyona sağlayacaktır.

3.Üye Ülkeler, yeni toplanan ve kapsamlı olarak yeniden düzenlenen mekânsal veri kümeleri ve ilgili mekânsal veri hizmetlerinin, paragraf 1 de belirtilen uygulama kurallarına uygun şekilde, bu kuralların kabulünden itibaren 1 yıl içinde kullanıma hazır olmasını ve kullanımda olan diğer mekânsal veri kümeleri ve hizmetlerinin, uygulama kurallarına uygun şekilde,  bu  kuralların   kabulünden  itibaren 7 yıl içinde yararlanılabilir durumda olmasını sağlayacaktır. Mekânsal veri kümeleri, uygulama kuralları gereğince, mevcut mekânsal veri kümelerinin uyarlanması veya Madde 11(1)(d) de belirtilen dönüştürme hizmetleri sonunda hazır halde bulundurulacaktır.

4.Paragraf 1 de belirtilen uygulama kuralları, Ek I, II veya III de verilen konularla ilgili mekânsal veri kümeleriyle ilgili mekânsal nesnelerin tanımlarını ve sınıflandırılmasını kapsayacaktır.

5.Üye Ülkelerin ulusal, bölgesel ve yerel düzeyde Temsilcilerine, mekânsal  bilgi altyapısı bünyesindeki görevleri sebebiyle mekânsal veri ile ilgilenen diğer gerçek ve tüzel kişilerin yanı sıra, kullanıcılara, üreticilere, katma değer hizmeti sağlayıcılara veya herhangi bir düzenleyici kuruma, Madde 22(1) de belirtilen Komitenin değerlendirmesinden önce, paragraf 1 de belirtilen uygulama kuralları kapsamında hazırlık görüşmelerine katılma fırsatı verilecektir.    

Madde 8

1.Mekânsal  veri  kümelerinin  , Ek I  veya  II de  verilen  konu  başlıklarından  biri   veya  daha  fazlası  ile  uyum sağlaması halinde, Madde 7(1) de  belirtilen  uygulama  kuralları, bu Maddenin 2., 3. veya  4.  paragraflarındaki  koşulları  sağlayacaktır.

2.Uygulama koşulları, mekânsal veriyi aşağıdaki yönleriyle ele alacaktır: 

(a)nesneler arasında birlikte çalışılabilirliği sağlamak amacıyla, ulusal sistemlere göre tanımlayıcıların belirleneceği, mekânsal nesnelerin özgün tanımı için genel bir çerçeve; 

(b)mekânsal nesneler arasındaki ilişki;

(c) çevre üzerinde etkili olan politikalar için çoğunlukla gereken anahtar özellikler ve bununla ilgili pek çok dilde kavramlar dizini,

(d)verinin zaman boyutuyla ilgili bilgi;

(e)veri güncelleştirmeleri.

3.Aynı mekândan bahseden maddeler arasında veya farklı ölçeklerde açıklanan aynı nesneye değinen maddeler arasında tutarlılığı sağlamak için uygulama kuralları belirlenecektir.

4.Uygulama kuralları, farklı mekânsal veri kümelerinden elde edilmiş bilginin, bu Maddenin 2. paragrafı ve Madde 7(4)  de belirtilen görüşlerle kıyaslanmasını sağlayacak şekilde tasarlanacaktır.  

Madde 9

Madde 7(1)  de belirtilen uygulama kuralları aşağıdaki programa göre kabul edilecektir:

(a)eğer mekânsal veri kümeleri Ek I de verilen konu başlıklarına uygunsa, en geç 15 Mayıs 2009 tarihine kadar,

(b)eğer mekânsal veri kümeleri Ek II veya Ek III de verilen konu başlıklarına uygunsa, en geç 15 Mayıs 2012 tarihine kadar.

Madde 10

1.Üye ülkeler, madde 7(1) de belirtilen uygulama kurallarına uyum için gerekli olan, veri, yönetmelik ve teknik sınıflandırmaları içeren her türlü bilgiyi, bunların kullanımını kısıtlamayan şartlar gereğince, kamu yetkilileri veya üçüncü şahıslara sağlanmasını teminat altına alacaktır.

2. İki veya daha fazla ülkenin sınırlarını kapsayacak şekilde, coğrafi özelliği olan bir mekânsal verinin uygunluğundan emin olmak için, üye ülkeler,  bu tür ortak özelliklerin konumu ve tanımı konusunda, uygun olduğunda, karşılıklı olarak fikir birliği içinde karar vereceklerdir.

BÖLÜM IV

AĞ HİZMETLERİ

Madde 11

1.Üye ülkeler, bu Direktif gereğince metaverinin oluşturulduğu mekânsal veri kümeleri ve hizmetlerine ilişkin, aşağıdaki hizmetleri içeren bir ağ oluşturacak ve işletecektir:

(a)ilgili metaveri içeriğini temel alan mekânsal veri kümeleri ve hizmetlerinin araştırılmasını ve  metaveri    kapsamında   gösterimini   mümkün  kılan  keşif hizmetleri;

(b)görüntülenebilir mekânsal veri kümelerinin asgari olarak gösterimini, seyrini, yakınlaştırılmasını ve uzaklaştırılmasını, yatay veya dikey olarak kaydırılmasını ve örtüşümünü açıklayıcı bilgiler ve ilgili herhangi bir metaveri içeriğinin görüntülenmesini mümkün kılan görüntüleme hizmetleri;

(c)yüklenecek mekânsal veri kümelerinin veya parçalarının kopyalarını ve uygulanabildiği yerde doğrudan erişimi sağlayacak yükleme hizmetleri;

(d)birlikte çalışılabilirliği gerçekleştiren bir görüşle, mekânsal veri kümelerinin dönüşümünü sağlayacak dönüşüm hizmetleri;

(e)mekânsal veri kümeleri talebine olanak sağlayan hizmetler.

Bu hizmetler, ilgili kullanıcı isteklerini dikkate alacak ve kolaylıkla kullanılacak, kamunun kullanımına hazır olacak ve internet veya diğer uygun iletişim araçları vasıtasıyla bu hizmetlere erişilebilecektir.   

2.Paragraf 1(a) da belirtilen hizmetlerin amacına yönelik, asgari olarak, aşağıda verilen araştırma ölçütlerinin birleşimi uygulanacaktır:    

(a) anahtar kelimeler;

(b)mekânsal veri ve hizmetlerinin sınıflandırılması;

(c)mekânsal veri kümelerinin geçerliliği ve kalitesi;

(d)Madde 7(1)  de belirtilen uygulama kuralları ile mekânsal veri kümelerinin uygunluk derecesi;

(e)coğrafi konum;

(f)mekânsal veri kümeleri ve hizmetlerine erişim ve kullanımında uygulanan şartlar;

(g)mekânsal veri kümeleri ve hizmetlerinin oluşturulması, yönetimi, sürdürülebilirliği ve dağıtımından sorumlu yetkili kamu kurumları;

3.Paragraf 1 (d)  de belirtilen dönüşüm hizmetleri, Madde 7(1) de belirtilen uygulama kuralları ile uyum içinde hizmetlerin yürütülmesini sağlayacak şekilde, paragrafta belirtilen diğer hizmetlerle birleştirilecektir.

Madde 12

Üye Ülkeler,  yetkili kamu kurumlarının mekânsal veri kümeleri ve hizmetlerinin Madde 11(1)  de belirtilen ağ sistemine bağlanması için bu kurumlara teknik olanak verilmesini sağlayacaktır. Bu hizmet, aynı zamanda,  mekânsal veri kümeleri ve hizmetleri, kısmen metaveri, ağ hizmetleri ve birlikte çalışabilirlik ile ilgili zorunlulukları içeren uygulama kuralları ile uyum sağlayan üçüncü kişilere istendiğinde verilecektir.    

Madde 13

1. Mekânsal  veri kümeleri  ve  hizmetlerine  erişimin, uluslararası   ilişkileri,  kamu  güvenliğini  ve  milli savunmayı olumsuz yönde etkilediği hallerde, Madde 11(1), (a) da  belirtilen hizmetler  vasıtasıyla, mekânsal  veri  kümeleri  ve  hizmetlerine kamu erişimi, Madde 11(1) de  değişiklik  yapmak  suretiyle  Üye  Ülkeler  tarafından  sınırlanabilir.

Madde 11(1)(b)-(e) de belirtilen hizmetler vasıtasıyla, mekânsal veri kümeleri ve hizmetlerine veya Madde 14(3) de belirtilen e-ticari hizmetlerine kamu erişimi, aşağıda belirtilen hususlardan herhangi birini etkilediği hallerde, Madde 11(1) de değişiklik yapmak suretiyle Üye Ülkeler tarafından sınırlanabilir. Bu hususlar:

(a)Gizliliği yasayla belirlenmiş,  yetkili kamu kurumlarına ait işlemlerin gizliliği;

(b)Uluslararası ilişkiler, kamu güvenliği veya milli savunma;

(c)yargı süreci, herhangi bir kişinin adli bir duruşmayı alması veya yetkili kamu kurumunun, disiplinle veya bir suçla ilgili soruşturmayı yürütme yetkisi;

(d)vergi mahremiyeti ve istatistiksel gizliliğin korunmasında kamu çıkarı dahil, meşru ekonomik çıkarları korumak için ulusal yasa veya Topluluk yasası ile gizliliği sağlanan, ticari veya endüstriyel bilginin gizliliği;

(e)fikri mülkiyet hakları;

(f)gizliliğin ulusal yasa ya da Topluluk yasası ile sağlandığı ve halka bilgi verilmesi konusunda kişinin izni olmadığı takdirde, kişiye ait veri ve/veya dosyaların gizliliği;

(g)yasal yükümlülüğü olmadığı halde, gönüllü olarak istenen bilgiyi sağlayan kişinin veya menfaatlerinin, kişi adı geçen bilginin açıklanmasına izin vermediği takdirde korunması;

(h)ender rastlanan bitki türlerinin konumu gibi çevre ile ilgili bilgi konusunda çevrenin korunması;

2.Paragraf 1 de belirtilen, sınırlı erişimle ilgili esaslar, özel hallerde, bu erişim yoluyla hizmet alan kamunun menfaati dikkate alınarak, kısıtlayıcı yönde yorumlanacaktır. Her özel koşulda, açıklama yoluyla hizmet alan kamunun menfaati ile sınırlı veya şartlı erişim yoluyla hizmet alan kamunun menfaati karşılaştırılacaktır. Üye Ülkeler,  paragraf 1 in (a), (d), (f), (g) maddeleri gereğince,  çevreye egzos gazı salımı ile ilgili erişimi kısıtlamayabilir.

3.Bu çerçevede ve paragraf 1 in (f)  maddesinin uygulanması amacıyla, Üye Ülkeler, Direktif 95/46/ EC’ nin koşullarının yerine getirilmesini sağlayacaktır.

Madde 14

1.Üye Ülkeler, Madde11(1), (a) ve  (b)  de belirtilen hizmetlerden kamunun ücretsiz yararlanmasını sağlayacaktır. 

2.Paragraf 1 de değişiklik yapmak suretiyle, Üye Ülkeler, özellikle sıkça güncellenen geniş kapsamlı veriyi içeren mekânsal veri kümeleri ve ilgili  hizmetlerin sürdürülmesinin  güvence altına alınmasını sağlayacak  ücretlerin uygulanmasında, Madde 11(1), (b) de belirtilen  hizmetlerle ilgili yetkili kamu kurumuna izin verebilir.

3.Madde 11(1), (b) de belirtilen görüntüleme hizmeti kapsamında sağlanan veri, ticari amaçlarla yeniden kullanımı önleyecek şekilde oluşturulabilir.

4.Yetkili kamu kurumlarının Madde 11(1), (b), (c), (d) de belirtilen hizmetlerle ilgili ücret alması halinde, Üye Ülkeler, e-ticaret hizmetlerinin kullanılabilir durumda olmasını sağlayacaktır. Feragatname, tıklama lisansı ve gereken durumlarda lisans bu tür hizmetlerin kapsamında olabilir.

Madde 15

1.Komisyon, Topluluk düzeyinde bir Inspire Coğrafi Portalı oluşturacak ve çalıştıracaktır.

2.Üye Ülkeler, Paragraf 1 de belirtilen Inspire Coğrafi Portalı yoluyla,  Madde 11(1) de belirtilen hizmetlere erişim sağlayacaktır. Üye Ülkeler, kendi erişim noktalarından bu hizmetlere erişim sağlayabilirler.

Madde 16

İlaveler yapılarak, bu bölümün gerekli olmayan bazı unsurlarını değiştirmek için belirlenen uygulama kuralları, Madde 22(3) de belirlenen, ayrıntılı düzenleme yöntemlerine göre kabul edilecek ve kısmen aşağıdaki koşullar oluşturulacaktır:

(a)Madde 11 ve 12 de belirtilen hizmetlerle ilgili teknik özellikler ve bu hizmetlerle ilgili başarı değerlendirme ölçütleri, teknolojik ilerleme, mevcut e-ticareti hizmetleri, rapor etme gereksinimlerini ve Topluluğun çevre mevzuatı çerçevesi içinde kabul edilen tavsiyelerin dikkate alınması;

(b)Madde 12 de belirlenen zorunluluklar.

BÖLÜM V

VERİ PAYLAŞIMI

Madde 17

1.Üye Ülkeler, Madde 3–b ve (9) (a)’ da belirtilen, yetkili kamu kurumları arasında, mekânsal veri  

kümeleri ve hizmetlerinin paylaşımı ile ilgili önlemleri kabul edecektir. Bu önlemler, çevreyi etkileyebilecek kamusal görevlerin amacına yönelik veri kümeleri ve hizmetlerinin kullanımını, değişimini, mekânsal veri kümeleri ve hizmetlerine erişimi sağlayacaktır.

2.Paragraf 1 de belirtilen önlemler, mekânsal veri kümeleri ve hizmetlerinin paylaşımında, kullanım sırasında meydana gelen engellerin oluşumunu önleyecektir.   

3.Üye Ülkeler, mekânsal veri kümeleri ve hizmetlerini kullanan yetkili kamu kurum veya kuruluşları ile Topluluk kurumlarına veri ve hizmet sağlayan yetkili kamu kurumlarının lisans vermesine ve ücret talebine izin verebilirler. Bu ücret ve lisanslar,  yetkili kamu kurumları arasında mekânsal veri kümeleri ve hizmetlerinin paylaşımını kolaylaştıran genel amaçla tam olarak uyum sağlamalıdır. Uygulanabildiği durumlarda, mekânsal veri kümeleri ve hizmetlerini sağlayan kamu yetkili kurumlarının kendi parasal kaynaklarını sağlaması için gerekli şartlar da dikkate alınarak, ücretler, makul bir yatırım kârı birlikte, mekânsal veri kümeleri, hizmetleri ve nitelikli veriyi sağlayacak şekilde, en düşük seviyede tutulacaktır. Üye Ülkeler tarafından, Topluluğun kurum ve organlarına, Topluluğun çevre ile ilgili mevzuatı gereğince rapor etme yükümlülüğünü yerine getirmeleri için sağlanan mekânsal veri kümeleri ve hizmetleri ücrete tabi olmayacaktır.

4.Paragraf 1, 2, 3 de belirtilen mekânsal veri kümelerinin ve hizmetlerinin paylaşımı ile ilgili düzenlemeler, çevre üzerinde etkisi olabilecek kamu görevlerinin amacına yönelik olarak Madde 3 -(9) (a) ve (b)’ de belirtilen yetkili kamu kurumlarına, Topluluğun kurum ve kuruluşlarına ve diğer Üye Ülkelere açık olacaktır.

5.Paragraf 1, 2 ve 3 de belirtilen mekânsal veri kümeleri ve hizmetlerinin paylaşımı ile ilgili düzenlemeler,  karşılıklı eşitlik ilkesine dayanarak, çevre üzerinde etkili olabilecek görevlerin amacı kapsamında, Üye ülkeler ve Topluluğun taraf olduğu uluslararası anlaşmalarla oluşturulan kurumlara açık olacaktır. 

6.Paragraf 1, 2 ve 3 de belirtilen mekânsal veri kümeleri ve hizmetlerinin paylaşımı ile ilgili düzenlemeler paragraf 4 ve 5 e uygun olarak kullanılabilir hale getirildiğinde, bunların kullanımını şarta bağlayan ulusal yasaya göre,  bu düzenlemelere bazı gereksinimler eklenebilir.

7.Yargı süreci, kamu güvenliği, milli savunma ve uluslararası ilişkilere yönelik tehlike oluştuğunda, Üye Ülkeler, bu maddede değişiklik yapmak suretiyle veri ve hizmet paylaşımını sınırlayabilirler.

8.Uyumlu hale getirilmiş şartlar gereği, Üye Ülkeler, Topluluğa ait kuruluş ve kurumların mekânsal veri kümeleri ve hizmetlerine erişimini sağlayacaktır. Bu Direktifin, gerekli olmayan bazı unsurlarının değiştirilmesi için tasarlanan şartları içeren uygulama kuralları, Madde 22(3) de belirtilen ve titizlikle düzenlenen yöntem gereğince kabul edilecektir. Uygulama kuralları,  1-3.  paragraflarda belirtilen ilkelere tamamıyla uygun olacaktır.

BÖLÜM VI 

EŞGÜDÜM VE TAMAMLAYICI ÖNLEMLER

Madde 18

Üye Ülkeler, yönetimlerin değişik kademelerinde işbirliğinin oluşturulması için uygun yapı ve yöntemlerin belirlenmesini ve mekânsal veri altyapıları yararına gereken katkıyı sağlayacaktır.

Bu yapılar, uygun veri kümelerinin tanımı, kullanıcı gereksinimleri, mevcut uygulamalara yönelik bilgi temini ve bu Direktifin uygulanmasında geri bildirim şartına ilişkin, kullanıcılar, üreticiler, katma değer hizmeti sağlayıcılar ve düzenleyici kurumların katkıları arasında eşgüdümü sağlayacaktır.

Madde 19

1.Komisyon, Topluluk düzeyinde Inspire ile ilgili düzenlemeden sorumlu olacak ve bu amaç doğrultusunda ilgili kurumlar, özellikle Avrupa Çevre Ajansı tarafından desteklenecektir.

2.Her Üye Ülke, bir irtibat noktası belirleyecek, genellikle yetkili bir kamu kurumu, bu Direktifle ilgili olarak Komisyonla kurulan bağlantılardan sorumlu olacaktır. Bu irtibat noktası, ülkeler arasında güç ve sorumlulukların dağılımı dikkate alınarak eşgüdüm yapılanması ile desteklenecektir.

Madde 20

Bu direktifte belirtilen uygulama kuralları, uluslararası standartların yanı sıra, Direktif 98/34/EC de belirtilen yönteme göre, Avrupa standardizasyon kurumları tarafından uygulanan standartları dikkate alacaktır.

BÖLÜM VII

SON HÜKÜMLER 

Madde 21

1.Üye Ülkeler, mekânsal bilgi alt yapılarının kullanımı ve uygulamalarını izleyecektir. Ülkeler, gözlem sonuçlarını Komisyonun ve kamunun sürekli erişilebileceği hale getirecektir.

2.Üye ülkeler, 15 Mayıs 2010 tarihinden önce aşağıda verilen maddelerle ilgili özet açıklamaları içeren raporu Komisyona göndereceklerdir:

(a)kamuya ait mekânsal veri ve hizmeti sağlayanlar, kullanıcılar ve aracı kurumlar arasında eşgüdümün nasıl sağlandığı, üçüncü şahıslarla ilişkiler ve nitelikle ilgili güvencenin düzenlenmesi;                  

(b)yetkili kamu kurumları ve üçüncü şahıslar tarafından mekânsal bilgi altyapısının eşgüdümü ve işlerliğine yapılan katkı;

(c)mekânsal veri altyapısının kullanımı ile bilgi;

(d)yetkili kamu kurumları arasında veri paylaşımı ile ilgili anlaşmalar;

(e)Direktifin uygulanmasında fayda ve maliyetler;

3.15 Mayıs 2013 tarihinden önce başlayarak, her üç yılda bir Üye Ülkeler, paragraf 2’ de belirtilen maddelerle ilgili güncellenmiş bilgiyi içeren bir raporu Komisyona gönderecektir.

4.bu Maddenin uygulanması ile ilgili ayrıntılı kurallar, Madde(22)(2) de belirtilen düzenleyici usul gereğince kabul edilecektir. 

Madde 22

1.Komisyona bir Komite yardımcı olacaktır.

2.Bu paragraftan söz edildiğinde, Madde 8 ile ilgili hükümler dikkate alınarak, Karar 1999/468/EC ’nin 5. ve 7. Maddeleri uygulanacaktır.

Karar 1999/468/EC’ nın, 5(6).  Maddesinde şart koşulan süre,  üç ayda belirlenecektir.

3.Bu paragraftan söz edildiğinde, Madde 8 ile ilgili hükümler dikkate alınarak, Karar 1999/468/EC’ nin 5a (1)-(4) ve 7. Maddeleri uygulanacaktır.

Madde 24

1.Üye ülkeler, bu Direktifle uyum sağlayacak yasa, yönetmelik ve idari hükümleri 15 Mayıs 2009 tarihine kadar yürürlüğe koyacaktır.

Bu önlemler, Üye Ülkeler tarafından kabul edildiğinde, Direktif için bir kaynak teşkil edecek veya resmi olarak bu kaynakla birlikte yayımlanacaktır.  Bu tür kaynağın oluşturulması için gerekli yöntemler Üye Ülkeler tarafından kararlaştırılacaktır.

2. Direktifin kapsam alanı içinde kabul edilen milli yasanın ana hükümleri ile ilgili metni, Üye Ülkeler tarafından Komisyona bildirilecektir.

Madde 25

Bu Direktif, Avrupa Birliğinin Resmi Gazetesi’nde yayınlanmasını izleyen 20. günde yürürlüğe girecektir.

Madde 26

Bu Direktif Üye Devletlere yöneliktir.

14 Mart 2007 tarihinde Strasburg’da hazırlanmıştır.

Avrupa Parlamentosu adına

Başkan

H.-G.Pöttring

Konsey adına 

Başkan

G.Gloser
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EK I

MADDE 6(A) , 8(1), VE 9(A)’ DA BELİRTİLEN MEKÂNSAL VERİ ALTYAPI KONULARI

1.Koordinat referans sistemleri

(x,y,z) koordinat kümesi ve/veya jeodezi ile ilgili yatay ve düşey veriye dayanan enlem, boylam ve yükseklik olarak mekânsal bilgiye ilişkin mekânda özel referans sistemleri. 

2.Coğrafi grid sistemleri

Grid hücrelerinin standartlaştırılmış konumu,  büyüklüğü ve ortak bir başlangıç noktası ile uyumlu çoklu çözünürlüklü grid.

3.Coğrafi isimler

Alan, bölge, yer, şehir, banliyö, kasaba veya yerleşim birimleri isimleri ile kamusal veya tarihsel yerlere ait coğrafi veya topoğrafik özellikler.

4.İdari birimler

İdari sınırlarla ayrılmış, yerel, bölgesel ve ulusal yönetimlere ait, Üye Ülkelerin temsil hakkına sahip oldukları veya temsil hakkını kullandıkları bölünmüş alanlardaki idari birimler. 

5.Adresler

Genellikle, cadde adı, bina numarası ve posta kodu gibi adres bilgileri ile belirlenen gayrimenkulün yeri.

6.Kadastro parselleri 

Kadastro kayıtları veya buna eşdeğer kayıtlarla tanımlanmış alanlar.

7.Ulaşım ağları

Karayolu, demiryolu, havayolu ve denizyolu taşımacılığı ağları ve ilgili altyapılar. Farklı ağlar arasındaki bağlantıları içerir. Bu ağlar, Avrupa Parlamentosu’nun Avrupa dahili taşımacılık ağının geliştirilmesi konusundaki 1692/96/EC sayılı kararı ve Avrupa Konseyi’nin 23 Temmuz 1996 tarihli Topluluk ilkeleri rehberinde [1] ve sonraki düzeltmelerde belirtilen, Avrupa dahili taşımacılık ağını kapsamaktadır.

8.Hidrografya 

Hidrografik unsurlar, deniz alanları, nehir havzaları ve alt havzalar dahil su ile ilgili cisim ve maddeler. Uygun olduğu hallerde, su politikası konusunda ve ağların oluşturulmasında, 2000/60/EC sayılı Avrupa Parlamentosu ve 23 Ekim 2003 tarihli Konsey Direktifinde[2] belirtilen tanımlar doğrultusunda Topluluğun faaliyet alanının belirlenmesi.  

9.Koruma bölgeleri

Koruma konusunda belirlenen hedefleri gerçekleştirmek için, Topluluk ve Üye ülkelerin mevzuatına uygun uluslararası bir çerçevede belirlenen ve yönetilen alanlar.

[1]OJ L 228, 9.9.1996, p.1. Karar, (EC) No 1791/2006 (OJ L 363,20.12.2006, p. 1) sayılı Konsey Yönetmeliği’ne göre değiştirilmiş son şekliyle.

[2]OJ L 327, 22.12.2000, p.1. Direktif, 2455/ 2001/EC(OJ L 331, 15.12.2001,p.1) sayılı Karara göre değiştirilmiş şekliyle.

EK II

MADDE 6(A) , 8(1), VE 9(B)’  DE BELİRTİLEN MEKÂNSAL VERİ ALTYAPI KONULARI

1.Yükseklik

Kara, buzul ve okyanus yüzeyleri için sayısal yükseklik örnekleri. Karasal yükseklik ile batimetri ve kıyı şeridini içerir.

2. Arazi örtüsü

Yapay yüzeyler, tarım alanları, ormanlar, (kısmen) doğal alanlar, sulak alanlar, su yapıları dahil yeryüzünün fiziksel ve biyolojik örtüsü.

3.Ortogörüntü

Uydu  veya   hava   sensörlerinden  elde  edilen  Yeryüzünün   coğrafi  kaynaklı  görüntü verisi.

4.Jeoloji

Bileşim ve yapıya göre belirlenmiş jeoloji. Anakaya,  akifer ve jeomorfolojiyi içerir.

EK III

MADDE 6(B)  VE 9(B)’ DE BELİRTİLEN MEKÂNSAL VERİ ALTYAPI KONULARI

1.İstatiksel birimler

İstatiksel bilginin kullanımı ve dağıtımı için birimler

2.Binalar

Binaların coğrafi konumu

3.Toprak

Derinlik, yapı, doku, tanelerin içeriği,  organik malzeme, sertlik, erozyon, uygun olduğu durumlarda ortalama eğim ve beklenen su depolama kapasitesine göre nitelenen toprak ve toprak altı katmanlar.

4.Arazi kullanımı

Mevcut durumda veya gelecek için planlanan işlevsel boyuta veya sosyo-ekonomik amaca göre (örneğin, yerleşime uygun, endüstriyel, ticari,  tarımsal, ormanlık, dinlenme amaçlı ) nitelenen arazi.

5.İnsan sağlığı ve güvenliği 

Hastalıkların görülme sıklığının coğrafi dağılımı (alerji, kanser, solunum hastalıkları vs.), çevre kalitesiyle doğrudan (hava kirliliği, kimyasal maddeler, ozon tabakasının azalması, gürültü, vs.)  veya dolaylı olarak bağlantılı olan (yiyecek, genetiği değiştirilmiş organizmalar, vs.) insanların sağlıklı olmasına ilişkin (bitkinlik, yorgunluk) veya sağlık üzerindeki etkileri belirten bilgi.

6. Kamu Hizmeti ve İdari Hizmetler

Atık su, atık yönetimi, enerji ve su temini gibi kamu hizmetleri ile sivil savunma bölgeleri, okullar ve hastaneler gibi idari ve sosyal devlet hizmetlerini içermektedir.

7.Çevre izleme tesisleri

Çevre izleme tesislerinin konumu ve işletimi, yetkili kamu kurumu tarafından veya bu kurum adına egzos gazı salımının izlenmesi ve ölçümü, çevresel ortam ve ekosistem değişkenlerinin( bio-çeşitlilik, bitkiler için çevre koşulları, vs.) izlenmesi ve ölçümünü içermektedir.

8.Üretim ve sanayi tesisleri

24 Eylül 1996 tarihli Konsey Direktifi 96/61/EC nin kapsamı içinde bulunan bütünleşik hava kirliliğinin önlenmesi ve denetimi[1] ile ilgili donanımlar, yeraltı sularının çıkarılması için tesisler, madenler ve depolama alanları dahil sanayi ile ilgili üretim alanları.

9.Tarımsal ve su ürünleri ile ilgili tesisler

Çiftçilik gereçleri ve üretim tesisleri (sulama sistemleri, seralar, ahırlar dahil )

10.Nüfus dağılımı – demografi

Nüfus özellikleri ve etkinlik düzeyleri dahil, grid, bölge, idari birim veya diğer çözümsel birimlere göre toplanmış kişilerin coğrafi dağılımı 

11.Saha yönetimi/sınırlama/düzenleme bölgeleri ve bilgilendirme birimleri 

Uluslararası, Avrupai, ulusal, bölgesel ve yerel düzeyde, bilgilendirme amacıyla yönetilen, düzenlenen veya kullanılan alanlar. Çöplük, içme suyu kaynakları civarındaki yasak alanlar, nitrata karşı hassas bölgeler, deniz veya iç sularda düzenlenmiş geçiş yolları, atıkların boşaltılması için alanlar, gürültü tahditli alanlar, araştırma ve madenciliğe izin verilen alanlar, nehir havzası bölgeleri, ilgili bilgilendirme birimleri ve kıyı bölgesi yönetim alanları.

12.Doğal risk bölgeleri

Sel, heyelan ve çökme, çığ, orman yangını, deprem ve volkanik patlamalar gibi doğal afetlere(yerleri, şiddet ve sıklıkları nedeniyle toplumu ciddi olarak etkileyecek atmosferik, hidrolojik, sismik, volkanik olaylar ve büyük yangınlar)göre hassas olarak nitelenen bölgeler.

13.Atmosfer koşulları 

Atmosferdeki fiziksel koşullar. Ölçümlere, örneklere veya bunların birleşimine dayanan mekânsal veriler ve ölçüm noktalarının konumlarını içerir.

14.Meteorolojik coğrafi özellikler

Hava şartları ve ölçümleri; yağış, sıcaklık, buharlaşma ve su kaybı, rüzgârın hızı ve yönü

15.Okyanuslarla (oşinografi ) ilgili coğrafi özellikler

Okyanusların fiziksel özellikleri (akıntılar,  tuz yoğunluğu, dalga yükseklikleri, vs.).

16.Denizler

Denizlerin fiziksel özellikleri, genel özellikleri ile bölge ve alt bölgelere ayrılmış tuzlu su kütleleri.

17.Biyocoğrafik bölgeler

Genel özellikleri ile kısmen homojen çevre şartlarına uygun alanlar.

18.Doğal ortamlar ve yaşam alanları

Üzerinde yaşayan canlıları fiziksel olarak destekleyen (yaşam desteği) etkinlikler, süreçler, yapı ve belirli çevre koşulları ile tanımlanan coğrafi alanlar. Coğrafi, yaşamsal veya yaşamsal olmayan özelliklerle ayırt edilen doğal veya kısmen doğal karasal alanları ve su alanlarını kapsar.

19.Tür dağılımı

Grid, bölge, idari birim veya diğer çözümsel birimlere göre kümelenmiş hayvan veya bitki türleri oluşumunun coğrafi dağılımı. 

20.Enerji kaynakları

Hidrokarbonlar, su gücü, biyo-enerji, güneş, rüzgar ve benzer kaynaklar dahil enerji kaynakları, ilgili olduğunda kaynağın büyüklüğüne göre derinlik/yükseklik bilgisi. 

21.Maden kaynakları

Metal cevherleri, endüstriyel madenler, vs. içeren maden kaynakları, ilgili olduğunda kaynağın büyüklüğüne göre derinlik/yükseklik bilgisi.

[1]OJ L 257, 10.10.1996, p.26. Direktif, Avrupa Parlamentosu’nun (EC)No. 166/2006 ve Konseyinin  (OC L 33, 4.2.2006, p.1)  sayılı Yönetmeliğine göre değiştirilmiş son şekliyle.

